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VY cydacHOMy CBITI peduekcis OyTTs iHIWBiZa CHpSAMOBAaHA Ha IIIISIX

CIPaBETUBOCTI, Ji€¢ TEPIOANYHO CTHUKAETHCSA 13 MEBHUMH MEpPEemKOIaMu
Y BHIIAI CTIPOO HOTO 3HELIHEHHS.
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Bizomo, 1110 aHTHYHICTh € KOJMCKOI 3axifHoi (imocodii, i HaBpsa 4u
MOYKHA CTBEP/PKYBATH, III0 TAKE SIBUIIE, K COLiaIbHA EKCKIIFO3isl, OMHUHYJIO i,
SIKITIO MIPUraiaTH PO3IMOIiT Ha OaraTux i O1HMX, TOCoaapiB Ta padiB i T. .

Bxe Apicrorens y cBoiif «llomiThmi» mHcaB, MmO apuUCTOKpaTH4YHA
BEpXiBKa Ma€ «Oiblie miKIyBaTHCS PO O1IHUX 1 MPU3HAYATH iX Ha MOCAIH,
mo maroTh npubyTok» («it IS necessary to take much care of the poor,
and to allot to them the offices of profit») [1, c. 429].

bpatun JlroweBill NHIIAIOTBCS TOCAIaMH IHXKCHEpIB  JIOHIOHCHKOT
(habpuku. BoHm emirpyBanm 3a CIIEIiaTbHOIO TPOTPAMOI0 UISA JIFOJCH, SKi
HapOJWIHCSA 32 TIEBHOIO JIHIEIO 1 MalOTh IMICISBOEHHI €KOHOMIYHI CKIIai-
HOIIi. SIKIO pO3TIISIIaTH CUTYAaLil0 IMPUCKIIUIUBO, TO 3 SICOBYETHCS, IO iXHE
MICIIC HApO/DKCHHS HE BXOIUTh O 3a3HAYCHOI TEPUTOPIi, TOK BOHHU
3HaXOMAThCsS B AHIIII HeNeranbHO, ajle HIKOro Iie He OOXOMUTh Mija Yac
€KOHOMIYHOTO OyMy.

ro miniro OyIro MpPOBENCHO Ha KapTi Maibke HABMAaHHS, IO BiAIOBiIae
¢inocopcpkoMy TEpMIHOBI «KOHTHHIEHTHICTBY («contingency»). Lle Taki
TBEPXKCHHS, CYTHOCTI 200 TOI{, SIKi HE € HEOOX1THUMH 3 MOTJISITY JOTIiKH.

Yepe3 repos, IO IIOBOIMBCS HECTPUMAHO 1 pO3KasBCs, aBTOpKA
TPAHCIIIOE HACTYITHY TyMKY: 3218 BiICYTHOCTI BHUITAKOBOCTEH Y B3a€MOIii
IHAMBIMIB TOTPiOHO TOCITYTOBYBAaTHCS TEPIHHIM, sike Mae OyTH HEoOXin-
HICTIO, @ HE IIPOCTO BXOJMTH JI0 CKJIAy YECHOT.

IlepeocMuCTIOIOYN MirpamidHi TEHICHIIIT, 110 OB’ sI3aHi 3 aJalTaIliero
mepeMilieHnx 0cid, BapTO 3a3HAYMTH, M0, 3a CHKETOM, CTOpPOHA,
sKa IpUiiMae, He TUCKPUMiHYy€e OpaTiB — PO HUX MIKIYIOThCS i IIHYIOTH iX.

«PigHa MOBa € cBOEpiIHOIO Apyroro mmKiporoy («Mother tongue be a sort
of second skin») [2, ¢. 89], Toxx OpaTu pPO3MOBISIOTH AHTIIMNCHKOIO JIUIIC
Ha JIIOJSX, @ B POIMHHOMY CHUIKyBaHHI (KHMBYTH 31 CTapol0 MaTip’1o)
IparHyTh 30epirati caMoOyTHICTb.

Take mneperuieTeHHS KyJIbTYp YTBOPIOE Ty <OKHBY 1 MIIHY CITKY»
(«a living and durable network») [3, c. 12], mpo saxy mume X. Jleppina
y CBOIH mparii, o MPUCBSYeHa KOCMONOIITH3MY .

BpuraHcbke CycHiIbCTBO BHSBIISE TOJEPAHTHICTH 1O IHIIMX, Ta cami
[Hmii MoXyTh cTBOprOBaTH meBHI mpoOiemu. S i Ctedan € cTUrMaTH30-
BaHMMH iHauBiZamMu He uepe3 cBow Immmicte (Othering), a gepes cBoi
MICUXOJIOTIYHI YCTaHOBKM Ta TOBEIIHKOBI 3BHYKH, $IKi aBTOp KHUTH
«Crurma» E. Toddman BHOKpeMITIOE cepell KITBKOX THITIB CTUTMaTH3alli].

Bparu, siki Oynu KOJNMCH YCMIXHEHMMH Ta BBIWJIMBHMH, 4epe3 NEBHUH
MIPOMDXKOK Yacy MOYMHAIOTH ITOBOAMUTHCS 3yXBaylo. TOX BapTO 3BaKaTW Ha
Te, IO «TOCTHHHICTH Mae OyTH ymoBHOIO» («hospitality has to be condi-
tional») [3, c. x], 1 momyk «banaHCcy MiX HUMH IMIEepaTUBaMu» («nego-
tiating between these two imperatives») [3, c. x], To6TO, MiK YMOBHOIO
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i Oe3ymMoBHOIO roctuHHicTIO (1po npyry mucas e [. Kantr y XVIII cr.),
3a JK. Jleppina, XapakTepu3y€eThes MMiIBUIICHOK CKIAJHICTIO.

«JIrom  yTBOpIOIOTH €nuHuMi KOHTHHYYM» («les individus forment
un continuum uniquey) [4, c. 150], i B 1bOMy CyLiIBHOMY CepeoBHILi OYIb-
SK1 BIAXWJICHHS € TIPIpBOIO, IO TIOYNHAE PO3KPHBATHCS.

V Ilitepa CaBapaa oOMexeHI MOXIMBOCTI 370poB’si. Mimra ®doke, Toi
caMUii YapiBHUK, IOBOJMTHCS 3 HUM, K 31 3HAMECHHTICTIO, TIPEJICTABILIFOYH
CBOIM 3HAOMHM, aJie CKJIaJHO BU3HAYUTH LIMPICTh TAKUX IMOPHBIB Yepes Te,
mo Ilitep sk icTropuk mictae oMy yHIKaIbHI apXiBHI CBITIMHH, IIe 300pa-
JKeH1 Micig MIIMIMHOrO IUTHHCTBA.

OO6pa3 mporo MOCTiAHWKA, IO XBOPWUH Ha TYOEpKyJIbO3, MOXKe OyTH
AJIO3MBHOIO BIJICWIIKOIO J10 «HOOeniBchkoro» pomany E. Kanerri (came
oMy Mep/IoK IpUCBSATHIIA CBil APYTUil XyJOXKHIHN TBip), € BUCHUH Ha M s
[Terep MaB OaraTo KHWKOK, sIKi OyiM po3kiazeHi Bcroau. (Y CIOKeTi TaKox,
SIK 1 TaM, 3aJIisTHa TTOMIYHHIIS. )

«Bynyun 1m030aBIIEHOI0 KOPHCHOTO 3BOPOTHBOTO 3B’SI3KY Y BHIVISAL
IIO/ICHHOTO CIUIKYBAaHHS 3 IHIIUMM JIFOJBMH, JIOJMHA B CaMOI30JIAIIT MOKe
CTaTH MiJO3PLIOI0, MPUTHIYCHOI, BOPOXKOI0, TPUBOXKHOIO, PO3TYOICHOIO»
(«Privé de l'information salutaire que pourraient lui renvoyer les rapports
sociaux quotidiens, l'isolé volontaire risque de s'enfoncer dans soupcons,
la dépression, l'agressivité») [4, c. 24].

ITirepa oMuHYIM Wi Herapasgd, Ta, HE OUBISTYUCH Ha OJArOIONy4HY
cotmianizamio (10 HbOr0 XOIATh, OKpiM Mili, i iHII 3HAHOMI), HECKIAIHO
3po3yMiTH, mo CaBapja iCHye y CTaHi XpOHIYHOTO CTpECy, KUl BUSBIISE
ce0e TyYHHM 1 4acCTHM CMIXOM, a TaKOXX KPOMITKOI poOOTOI0, Ha SIKYy BiH
HaBa)XMBCS — JIEKOJYBaHHSI CTAPOBHHHOI'O HANMCY Ha KaMeHi, o 3abupae
B HHOT'O BECh Yac 1 MOXKE BUSBUTHCS MapPHOIO MPAICIO.

Hiiicuo, 3a 1. F'opdmanom, moanHa, sika 3a3Ha€ TUCKOMQOPTY, BUSABIISIE
HOro, OKpiM HEMPHPOAHOTO CMiXy, TAKMMH O3HAKaMH, SIK «BIJICTOPOHCHHUH
MOTJIA, IITYYHA JIETKOBAXKHICTD TOHY, HaB's3IMBa 0alaKydiCTh, HEIONATHA
migaeceHicTh» («le regard ailleurs, le ton faussement léger, la volubilité,
la solennité maladroite») [4, ¢. 31] 1 T. .

«SIkor0 uymoBorw moauHOK € JokTop CaBapnm ... MaiXKe CBSTOIO»
(«What a nice man Dr Saward is ... really almost a saint») [5, ¢. 96], —
roBoputh Xantep Kim, Ta B qymii Oaxae, mo0 #oro cectpa BHHILIA 3aMikK
3a ®okca. Po3a Kin mpononye IliTepy oapyXuTucs 3 Helo, 3pO3yMiBIIH,
IO JIaBHI CTOCYHKH i3 POKCOM HEMOXIIMBO BiJIHOBUTH, aj€ TOW BiIMOB-
JSIETHCS, HAroOJIOUIYIOYM HA TOMY, IO II€ HE CIIPAaBXHE Oa)KaHHS XIHKH —
SIKMICH yX HaBiroe it foro.

Po3za i XaHTep ycmankyBaiii )KypHal cy(ppaxuCTOK — OOpYMHB 3a IpaBa
JKIHOK TTOYaTKy XX CT., aJle caMi 3a3Hal0Th YTHCHEHb: OJIHA i3 aKI[iOHEPOK
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3a00pOHSIE MOJIOJIOMY YOJIOBIKOBI pelaryBaTH JKypHall i HAmoJsrae, oo
BUJIAHHSM 3aiiMajiacsi came iHka, ToOTO, HOTo cecTpa.

VY npyriii monoBuHi XX CT. pe3ynbTaTi 00pOTHOU BXKE HasiBHI, 1y odici
SELIB HeooiniiiHO MaHyIOTh XIHKH — MIOMIYHHUII YOJIOBIKIB, SIKi € CIIPaBX-
HiMU KepiBHUKaMu. OpraHi3allis, Mo MOKJINKaHa JOTIOMAaraTH MepeMillcHUM
ocobam, crae IaT(opMoro JUIs BIAKPUTOTO KOH(IIIKTY 0COOMCTOCTEH.

I'ernepHa npoOneMaTHKa 3’ SBISETHCS TaKOXK IIHJ 9ac MEPEexXoay 3i 3BU-
yaiHoi IKomd 10 «mkoiud >kutTs» («School of Lifey), sakuii 3gilicHioe
BiCIMHAAIIATHPIYHA JOHBKA Murutomata AHHETT KokeitH.

Bytn neBianToM o03Hadae «Math CBOOOAY BIOXWIATUCS BiX HOPMI»
(«peut s’accompagner de la liberté de dévier») [4, c. 163], i niBuuna-
KOCMOIIOJIITKA TepecyBaeThes ByuissMd JIOHIOHA cTpubOarouu, Oirarouu
1 po3Maxylouu pyKaMH, a CXOJaMH 3IIHMaeTbCsi «padku, MOB cobaxa»
(«on all fours like a dog») [5, c. 12].

Bona mnommmae ngoporuit SKiHOUMET KONEmK, IMiABIBIIMCH ITOCEPE]
3aHATTS, 00 i HyIHO, a TaKOX — IKoxa MiHOTaBpa B JIaOIpHHTI, IIPO SIKOTO
pO3MoBijae BUKJIagauka. AHHETT acoriroe cebe i3 HUM i cioBa «Partite,
bestia!» («iu rets, uymoBuchKo!») [3, . 7] crpuiiMae K BKa3iBKy.

IMepm wiK BWitTH 3 PiHTeHXOJUTy Ha3aBXOW, BOHA PO3XHUTYETHCS Ha
BEJIMYE3Hil JIOCTpi, IO MOXXE€ CHMBOJI3yBaTH HaMip A3BOHHUTH Y I3BOHU
3aJ1s1 IPUBEPHEHHS YBark A0 €JIITHOrO HaBYAJIBHOTO 3aKiany, «Je AiB4aTa
MOTPAIUISIIOTh Y CBOEPIAHUIA JaOIipUHT, BUXOJIOM 3 SIKOTO € JIWIIE ‘BUXiJ
Y CBIT’ 3 METOIO BJIAJIOTO 3aMiIOKs [6, ¢. 141].

«3 SKOTO JMBa BU BUPILIMIM, IO y IIKOJI MOXXKHa YOMYCh Ba)XKJIMBOMY
HaBunTHCA?» («What makes you imagine that anything of importance can be
taught in a school?») [5, c¢. 12] — dynyeThcs AMPEKTOPKA, MO MOMITHIIA
AHHETT (IiBYMHI MOBENOCS CKa3aTH, MO Tikae, 00 HIYOMY HE HABUMIIACH).
Bomna 0igkaetbes, mo mic KokeliH Tak i He omaHyBaia aHTIIIACHKUN CTHKET,
111 cTHIb MpUifoMy TOCTe! 3aTUIINBCS KOHTHHEHTAIBHHM.

3a JI. PicmanoMm, kocMormoniTaM CKJIagHO BigdyBaTH cebe sIK BIoMa
3a KOPZOHOM, SKII0 BOHHM He iHTpoBepTH. KOHa KokelH He € «II0auHOI0,
sKa OpIEHTOBaHa Ha BHYTpilIHIA cBiT» («the inner-directed person»)
[7, c. 41]; BoHa Mae iHIIY BOady, TOXK «OYYBAETHCS K BAOMA CKPi3b 1 Hife
oxHouacHo» («at home everywhere and nowhere») [7, c. 41].

[i BHyTpimHi IiHHOCTI NHCHMEHHHMIS 3MalbOBYE 3a JOTIOMOTOIO
MeTadhopH IOBETIpHUX KAMIiHIIB y MIKipSHOMY Milleuky. IX KymyBamum ajis
Hel y pi3HMX KpaiHax 3aMO>KHi ApY3i POJUHH, TOXK LEH «KOCMOTOJNITHYHHUI
MIaKyHOK» JIOPIiBHIOE ili camiif — Jro[uHi, sKa 00’iXana BCIO 3eMHYy KYIIIO,
Ta JMIWiIacs iHGaHTHIBHOIO NPH bOMY (YMOBHUBIA BKJIAJICHO aBTOPKOIO
y ByCTa IepcoHaxa Ha im’s J[rxoH PeitaOopo).

Li KomTOBHOCTI AHHETT HAMAaraeThCsl BTOIMUTH Y Tem3i «3aMicTb cebey,
ane Su Jlromesiny He nae 1 mpOro 3poOWTH, BimOMparoun B Hel ckapOu
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(yuIre KigbKa CaMOIBITIB MOTPANMIO B PIiuKy), YOMY IMepelayBaB HOro
pUTyaJbHUI TaHelb B ii KIMHATi, KOJM KaMiHHA CTpuOaio Bix BiOpaii
I po3cHInanocs.

[Ticnst HeBayoi crpoOM CHMBOJIIYHOTO caMoryoOcTBa 3acMydeHa KokeiH
HaBaXXYETHCS HA CIPABXHE, ajie i TYT 1 HE BAAETHCS JOCSATTH PE3yJbTaTy,
00 BeNMKa KiJTBKICTh MITYJIOK BUSBISETHCS HE OTPYHHOIO.

A ot nmons moaucTkn Hinm mokasye, mo npoOneMu cBoOOIM, mepecy-
BaHHS Ta 1HPOPMOBAHOCTI JKiHOK OynH MacmTabHImmMMHA. SJKOM X094 XTOCh
MTOTOBOPHB 3 HEIO — BOHA O Jli3HANACS, 1[0 HIY0TO OCOOIMBOTO HE BiIOYIOCS:
3HaioMui nemyTtar Dokca MiAHSAB MUTAHHS HEJETANiB y MapiaMeHTi depes
te, mo Credan Jlromesin HaxaOHO mepecninyBaB poauny Kin, 1 Posa
nmockapskuiacs Mirri.

Came B TOH JEHb BOHa, AyMAalO4YH IIPO CBO€, HE NPHUIUIAIA yBard
KpaB4HMHI, K2 IPUHIILIIA A0 HEl 3a MOPaaolo, IO CXOIUTh 10 (PiTocoPCchKoi
kateropii yBaru C. Beiinb, sika 3akimKaiga BiIMOBISITHCS BiZl CBOTO €ro
Ha KOPHCTB iHIIUX.

Tox Hina oOpama «KOpmoH, Ae HE BHUMaraimTh JOKYMEHTIB» («the
frontier where no papers are asked for») [5, c. 265], BUCTpHOHYBIIH 3 BiKHa
OaraTomoBepxiBKH, Yepe3 Te, 10 OyIa JFAnHO 0e3 o]imiiHOTO iICHYBaHHS
(miHicTepcTBa, SKE BHAANO ilf KOMUCH MACIOPT, Oiblle HE iCHYBalo) —
«CTBOpiHHSAM 0O€3 TpOMajSIHCTBA, CTBOPIHHAM 0e3 momy» («a soul without
a nationality, a soul without a home») [5, c. 264].

3a C. Beiisb, cepen TUX, XTO «HE MaB OiibllIe Hi MUHYJIOTO, aHi Maii-
oyraeoro» («had no longer either past or future») Tpammsumucs Ti, XTO
y Bifuai OyB 371aT€H BIABAaTUCH JIO «HAHOLIBII HU3BKUX Ta KAJFOTITHUX 13 ...
baxxanb» («the meanest and most pitiful of ... desires») [8, c. 218] —
HATIPUKJIA]l, XOTITH, 00 1HIIII TEX CTPaKIalH.

Hidoro i3 niporo He cmitkano cBoro vacy Hiny, B sikoi 3amoBisin co0i
IHATIOIINB YHUCJICHHI JIOHIOHIII, 1 SKa Oylia TOOO0XKHOIO JIFOTUHOI0, BUPi3HSI-
J0YNCh TIPAIbOBHUTICTIO, CKPOMHICTIO i cTapaHHicTIO. i mormsm 6yB
CHpPSAMOBAHHHN ycepennuHy cede, TOX IHTPOBEPCUBHICTH CIIPaB/i IoloMaraia
iii BIDKMBATH y 4yXiil KpaiHi, sik OyJI0 B)Ke 3a3HAaU€HO BHIIIE.

[lIBeiina MamuHa mepeciigyBayia ii y HIYHHX KoOIIMapax, I¢ JOpIkKa
TKaHUHHA 3 HECHMETPUYHHMM OPHAMEHTOM (AK 1 JKUTTEBI LUIAXU JHOACH)
MPOXOJMTH KpPi3h METaJEBi LIEJNeNH, i BOHAa po3yMisa, IO LeH CBOEpiIHUI
KOHBEEP MEXaHI30BaHOTO HTTS Mae OyTH HECKIHYEHHMM — 3YHNHHATHCS
HE MOYKHA, aJpKe 3yMHMHKa CTaleBOl Mallli MOXKe CTaTH (aTajibHOIO.

Y pomani Oarato BiIKPUTUX NUTaHb, TOXX YACTKOBUM BHCHOBKOM
MOXXYTbh CTaTH HACTYIHI pedJekcil. Y Jacu, KOJIH JIFOIUHA «3MEHIIYETHCS)
HopydY i3 TEXHIKOK, fKa 3alOJOHWIIA BCE HABKOJIO, BAXKIIMBO IaM’STATH,
10 MEXaHIYHI MPUIaAW HE BOJOMIIOTH YECHOTAMH; JIUIIE JIFOJMHA 37aTHA
MparHyTH poOUTH Kpamioio cede i CBIT (MHTaHHA «IK MH MOXEMO CTaTH
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KpalluMu» — OJHE 3 TOJOBHHUX y MOpajibHill (dinocodii, sikoro 3aiimanacs
A. Mepaok), xoya BOHAa W He MOXe OyTH TakOK K NPOAYKTHBHOIO,
SK MalliHa.

OTxe, 1 IOTIePEKCHHS 3HCIIIHSHHS JIIOAWHHU Yepe3 i HeBIAMOBIIHICTh
MeXaHiYHid eHeprii BapTO NparHyTH 10 IHKIIO3UBHOTO MHUCICHHS, SIKE
NoTAII0 O 3a 00010 3MiHY CHCTEMH LIHHOCTEH.
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